
歐研所教師榮譽榜 

 

林震宇老師 

 

 2017年 9月 28日獲得中華民國私立教育事業協會頒發模範教師獎 

 2017年 10月 16至 10月 17日，於中山大學所舉辦的<第七屆兩岸歐盟研究學術論壇-英

國脫歐之後歐盟內部關係>，擔任圓桌論壇的與談人。 

 翻譯作品「抓狂酒吧」(原片名:El bar)於 8月 11日全台上映。 

 獲得科技部補助，於 2017 年 6月 28日至 6月 30 日前往西班牙，參加由 Salamanca大學

所主辦的<第四屆西葡電影國際研討會: 歷史，藝術與文學> 

 2017年 5月 19日，參加由玄奘大學教師發展中心所主辦的<玄奘大學 2017 高等教育教學

實務研究學術研討會暨教師多元升等重點學校示範計畫社會服務學門共識大會>，並於會

中擔任與談人。 

 2017年 5月 12日，參加由國立政治大學歐洲語文系及政大歐盟研究中心莫內計畫所主辦

的國際學術研討會並發表論文。研討會名稱: <歐洲與歐盟之傳統與創新>國際學術研討

會。 

 協助<2017金馬奇幻影展>(4/7-4/16)翻譯兩部西語電影：(1)漫漫憤怒道(Tarde para la ira，

西班牙)(2)男色假期(Taekwondo，阿根廷 

 2017年 1月 6日受邀到靜宜大學西班牙語文學系演講。演講題目：台灣西語電影字幕翻

譯市場與實務經驗談。 

 2016年 11月 28日受邀到靜宜大學西班牙語文學系演講。計劃名稱：教育部多國語言與

文化連結課程計劃；演講題目：《西語電影面面觀》。 

 2016年 11月 25日受邀擔任由國家教育研究院主辦之臺灣西班牙文翻譯之現況與挑戰論

壇發表人。 

 2016台北金馬國際影展負責翻譯兩部阿根廷影片：「第十個抬棺人(El rey del Once)」和「布

宜諾斯艾利斯夜無眠 (La larganoche de Francisco Sanctis)」。 

 2016年 10月 12日，參加台灣大學與德國漢堡大學共同舉辦之學術研討會，受邀發表及

擔任主持人，研討會名稱：Asia y América Latina - nuestro globo/ global transpacífico: en torno 

a estudios interdisciplinares hispano-asiáticos。 

 2016年 8月 18日，接受<天下雜誌>專訪。 

 2016年 6月 22日，總統蔡英文出訪＜巴拿馬＞及＜巴拉圭＞，秀台灣電影拼外交，擔任

其 15部西譯國片的翻譯團隊召集人與審校工作。 

 

羅文笙老師 

 

 獲得 105學年度文藻外語大學頒發科技部學術研究績優獎及科技部研究成果績優獎 

 通過106年度科技部專題研究案，計畫名稱:<台灣參與國際組織內衛生多邊主義間的模式、

影響、目標以及主要挑戰>。 

 與國事系簡赫琳老師合作申請校內整合型專題研究計畫案通過。 

 106年 5月 12日接受中評社記者專訪 

 邀參加「2017年法國總統大選的影響研討會」The impacts of 2017 French Presidential 

Election。 

 投書瑞士「時代報(Le Temps)」:籲讓台灣參與WHA。 

 

黃士元老師 



 

 通過 106年度科技部專題研究案，計畫名稱:<文學作品中的法律與正義問題之研究:以克萊

斯特的《米謝爾柯爾哈斯》為例> 

 


